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ENTRETIEN POUR MOTEURS

MANUTENCION PARA MOTORES




BASAMENTO E COPPA 0”0 = Bati et carter d'huile -

Crankcase oil sheld - Kurbelgehause-und-glsumpt - Bloque de_cilindro y retenedor de aceite

A/0111-447.74
AJ0111-448.67
A/0117-874.88 °  A/0111-448.69  A/0117-886-10

- A/O111-447.75  AJOIL1-240-07
" A/0111-167-12
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A/0110-933-01

O
, A/0111.892.12
i = ‘
? ] A/0111-447-78
A/0110-771-08 i . | / A/0111.995.11
A/3602.993-29 :

A/0111-248-09

A/IT0




A/0111-383.01 - —

AJO111.890.01 - =

A/0114.918.11 —--
A/M11-323-21 - m e
A/G111-771.20 -

A/0111-684-07 ——— e

A/G110.850-12
A/D116.49212
A/0116-841-13
A/0116-547.07
A/IZ??

A/O111-447.81 ——)

\
1

A/0110-893-16

A/3163

A/0117-203-13 —————

A/0111.448-07
A/0111.448-48

g o e — A/0111-993-12

s m e — - AJ3165 A/D111:579.1) ——

A/DI1110408  A/0111-600-33
A/0111-998.03 %

QI

A/0111-726-
A/_Ol 10-323+

A/0111-808-01

A/0111.104.07

(

>

£=> . 81
@ A/0111-616-12
117-448-4 2
ek 2 A/0111-540-26

A/OY11-738:01
A/OHI-SIS—IZ/ 2
. @__ A/0111-616-11
A/0111.540-26
A/0111-068-02
A/G111-616-13
AO111-464.04 = A/O11 146404

= A/0111-058-01

A/0111-960-15

A/ON ).ssoos—ﬂ

A/0111-058-01

A/0114-960-18

a——

SBNE—————— . VicY ¥/

[—~—‘ A/0111.323-18

A/0111-997-11

A/0111-992-15

A/0116-231-89

A/0110-771-05

A/0111-983-12

A/0111-448-14

A/0117-588-11

A/0111-447-81

A/0111-588-06

A/0110-771-05




A/0111-32314  A/0111-771.28 Py .
’ A/0V11-989-22  A/111-316-41 A/OT11-100:11 A/111.050-06 ANV 702054

|

A/0117.020-49

T A/0117020.74
AN 7-034-49

A/0117:628-70

@

L A/B111-854:11

. A/0117.771:34
A/0111:323.14

A/3172

A/0111-498:08  A/0111-850-10

[]

il

A/0117.976.32 ) A/0111:01210 + A/D111-31016 AL O1IL0S4-16  A/0111-32314

A/0111.498-03 \

‘A/O111.850.10°
/0111.316.36
A/0111.886-04

.
=

. A/(]III-B)U-[G

et A/0111-05415

DISTR'BUZIONE = Commande de distribution - Camshaft drive r.Steuerungsantrieb - Pifiones de la distribucion

A/0111-071.05 @

A/0111-940-04 . F

" AI0111:57810

A/0111-071-05

— A/0111-600-34

A/0111.596-01 A/0111.498-14 A/0110-046-02 A/0111-468-29

A/0111.016-03

A/0111-008-10

o
it

A0111.57.10

“AJO111596.01 =

A/0111-468-30




A/0111-771.06

A/DT11.612.03 ) @_ A0111.99312
AIO1I722.04 @
A/0111-982.06 >

. ARII1.016.01 -

YR

A/0114-547-08

A/0110-746-01

% A/0111-998-05

A/0111-540-23

A/0111-492-56

A/0111-874-60
- A/0111-829.07
A/0111-600-35
A/0111-492-39
A/0111-997-10

A/0111-893-08

A/0110-323-06

A/0111-561-03
A/0111-492-16 —'A/0111.828-03
A/01+1-777-09 - A/0111-415-08

(M16-2) A/0111.621-09

) LUBRIF'CAZ")NE =" Graissage - Lurication system - Schmierung - Sistema de engrase

-

"A/G110-993-11 A/0110-785.02

A/0110-785-01

A/0110-841-14

A/3166 A/0111.292.01 -~

A/0110-536.02 - A/0110:829-08 — AfDI11-23118

A/0110.902:01 AJO111:540-28 —mr

A/0111-21804 ———— AQI11-771.04 —

A/0111.050-08 — A/0111-600-36 "A/0111-992-18

A/0111.758.08 —

A/0110-993-16 A/0111-540-25

‘A/0111-734-11

A/0111.894-08

A/0110.758.01

A/0110-894-03
A/0111.447.82 . A/0111-076-04

A/0110.771.09

e —————— e e P




—— - A/0110.323.03

I - A/0110:716-16

1 - A/0111.676-30

o AOT1G

- A/0110-764-02
e A/B111-2

- A/0111.834.16
o e AJOI1 1.3

—- A/0111-5¢4

e AI1194
' - A0111-6C

A/3167
—

- A/1196

A/0111.676-16 ‘
A/0111-668-04
A/0111-644-02
A/0110-754.06

A/0111.944-05

o
A0111.934.17

- AN709
'/—-'A/I785 .

. ' Y A/1786 @
.
“— A/D111-656.03 \ @
\ q o A/O117.995.18 AT1721-
A/0111.447.65 ; @ WZ@ - AIO117-995

- 111.448.4 ! A
://8 n mje-sg \ - A/0110-323-03

Lo -~ A/3175

A/0110-676-02

|
L— aonoazs0a

FILTRO ARIA FAVONIO - Filtre & air - Air cleaner - Luftfilter - Filtro de aire

. A/0117.935.18

A/0336-151-06 - LD D
Y
|

A/0336-579-36 — s

A/0337.151-14

A/0337-151-14

A/0117-353-53
-A/0337-396-09

A/0337.151-14
A/0336579.26
o / A/0336.579:36
AJ0336-199.03 — S T
A/0336:579.26 ———/ . - = A/0336.359.02
A/0336.350.02 ———— —F ",
‘ A0336:579.27

ALO3I6-57927 —=—r,

. v 4
A/0336-252-12 —~—~:\ \ i /

——— A/0336-252.12
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A/0422-151-02 A/0452-716-11

A/0422-771-32" A/0452-579.21

A/0451.540-45
AI0422:540-40 — e

A/0452-956.05 Foa—
A/0422-600-51 A/04 .54:

A/0453-660-03

A/026-716-06
A/0453-159.02

A/0423-276-03 A/0452.071-25

A/0111-644-02

A/0452-069-12 A/0452-600.57

A/0452-120-21
A/0452-616-20
Ai0452-540-46
A/0453-660-03

A/0422.716-08
A/0452-616-17

®
A/0452-708-08

A/0452.708-08

A1042243505 AJ0452.708.08 ________@ 9 l— A/0452.708.08

POMPA |NIEZ. E lN'ET. (Cipa) = Pompe imection - Injecteur - Injection pump - Inyector - Einspritz pumpe - Einsprvitzofjse - Bomba de inyeccion - Injector

A/0455-716-12

A/0425-151-04

A/0455-578-22

A/0422:771-32 —

A/0455-540-47 ——

A/0425-540-42
A/0456-956-06 .
A/0456-754-18

A/0425.600-53
A/0455-660-04

A/0126-716-06 A/0455-159-03

A/0425-276-06 A/0455-071-26

A70111544-02

A/0452.05812 A/0452.60057

A/0455-120-22
A/0455-616-21
A/0452-540-46
A/0455-660-04

A/0422:716-08
A/0455-616-18

®)

- A/0455-708-09

A/0455-708-08

A/0425-535-06 A/0455.708-09 —— e, ”© ', r A/0455-708-09




A/3010-993-08

A/3010:375.12 - : /

& ~—=A/3010-375-12

/

P
=3 A/010781.01
(/"
[ tlﬂ //

~~-=A/3010-892-16

4/3030-874-88

A/3030-805-03
—A/3030-256-05

A/3020-484-01 —

A/3030-063-08

A/3030-B&6—02

A/3030-992-07

A/3030-563-04

A/3014-841-13

A/3010-976-32
A/3014.492-12

4.547.07 A/3020-323.07
A/3014.547-

A/3014.579-13 7 ,

A/3014.850-12 —— ATOT17:588:11 —

A/3020-763-01

) 7
\ . A/303
® A/303(
A/301C
A/3010

AW. E[ETT. DlNAMOT. = Démarrage électrique avec dinamot. - Electric starting with dynamot.

- Elektrische anlassung mit einankerumformer - Arrangue electri

A/3010-993.09

A/3012:730-04

A/3012-187-20

A/3010-323-06

A/3034-976-50
A/3014-770.09

A/3014-323.03

A/3034-837.09

A/3034-207-12 A/3012-488-01

A/3034-691-36 -
(®

A/3014.993.37

A/3012:771-01

A/3012-341-01 A/3014.874.34

A/3012-993-33

A/3014-874.33
A/3012:763-03

A/3012.763-03

A73014-99301 ————ee

A/3012.763.02

L

A/3012:993.33 -

A/3012-1€

————————— A/3012.18

@ 73012701

A/13012-187

A/3012 187




A/3010-993-09 - A/3010-375-12

A/3010-375-12

A/3010-874-89 /—-———— A/3010492-16
A/3010-781-01

A/3010-7

A/3010.976-32

A/3010-886-01 Qs j oo A/0111-

A/3010-

)/-A/ama:

A/3010-323-06

A/3020-763-01

POMPA IDRAU”CA = Pompe hydraulique - Hydraulic pump - Hvdraulik pumpe - Bomba Hidraulica

A/3603-992-12

A/3630-468-34

A/3630-600-39

A/3830-498-15

A/3630-468-35
A/3630:059°08
A/3630-874-52

A/3621-042:02

A/3621-813-20 A/3630-841-07

®
_ - A/3630-016-02

®
AI3630-600-42 A/3603-992-12

A/3630-5679-15 : A/3621-448-01

A/3630-060-07

A/3630-447.81

A/3619:231-30 A/3630-353-32

~ A/3630-304-22

A/3610-625-08

A/3602-993-29 -—“




A/0134.375-10 ——

A/0134.934.51 -

L— A/0134-012-19

Al0 134-754~0§

|

L A/3862-934.62 - A/0134-704.02

A/0134-652-01 A/01 34—447-6}

A/0134-716-25

A/0134-993-02 A/0134.754-09

VERSK)NE VERHCALE = Moteur verticale - Vertical engine - 'Senkrecht Motor - Motér Vertical

A/0117-771.34

A/0134-976:42

A/0134-375-10 A/0134-076-12

A/0134.934.50 _ A/0134-444-49

A/0146-034-66 ——, A/0134-323-23

_A/0134-948-26

A/0134.231.73

AJ0110-893-0) | A/0134-24
A/0134-300-12 °
A/0110-763.02°

A/0110-323-03

AJ0111-448-14 A/0134-376.10 -~
A/0134-934.61 ——
A/0134.754.08 ———nr

pd
A/0134-657-01 - /f

/ - A/0134.447-67
7
A/0134-993.02 e’ eaf0130 1168.25 &

——— A/0134-934.53

. —— A/0134-.012.18




TIPOGRAFIA EDITRICE TR_EVIGIAI\{A - TREVISO

IMPORTANTE — IMPORTANT — WHICHTIG

S| CONSIGLIA:  AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 10 In inverno
AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 30 In estate

NOTRE RECOMMANDATION: AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 10 En hiver
AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 30 En été

OUR RECOMMENDATION: AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 10 In winter
AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 30 In sommer

UNSERE EMPFEHLUNG:’ AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 10 Im Winter
AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 30 Im Sommer

SE ACONSEJA:  AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 10 En el invierno
AGIP F1 DIESEL GAMMA SAE 30 En el verano

Per altri tipi di olio le specifiche internazionali sono le seguenti:

MIL — L — 2104 A per motori a scoppio
MIL — L — 2104 B per motori diesel

Pour huiles d'autres maison employez les types internationals suivants:

MIL — L — 2104 A pour moteurs & éxplosion
MIL — L — 2104 B pour moteurs diesel

For other lubricating oils ask for the following international types:

MIL — L - 2104 A for explosion engines
MIL — L - 2104 B for diesel engines

Fuer andere Schmieroele nur die folgenden internationalen sorten gebrauchen:
MIL - L — 2104 A fuer )
MIL — L — 2104 B fuer diesel motoren

Por otros tipose de aceites usar los siguientes tipos internationales:

MIL — L — 2104 A por motores a gasolina
MIL — L — 2104 B por motores diesel



> — ACME MOTORI

TABELLA DI MANUTENZIONE
. CONTROLLI DA ESEGUIRE
!
: PARTICOLARE Tt OGNI
! DA ISPEZIONARE i giorni | 50 | 100} 300 | 1000 | 2000 | 3000
) mlmlmmlm|m
Filtro aria * n
Filtro olio n
5 Alette testa e cilindro n
1 .
2 | Serbatoio combustibile .
Iniettore n
Valvolina tappo sfiatatolo =
Livello olio filtro aria ** ]
2 Livello olio carter *** ]
=)
g Gioco valvole e bilancere ]
>
3 Serraggio raccordo mand. nafta u
Taratura iniettore ]
51 Olio filtro aria =
,E Olio carter ' n
n
9] B
D | Cartuccia filtro nafta ]
5 | Parziale **** s
>
» | Generale .

In. ambienti moito polverosi ‘ogni giorno.
In -ambienti molto polverosi ogni. 4-5 ore.
SAE 10W da -15° C.a 0° C
SAE 20W da 0° C a 20° C
SAE 40W da 20° C a 40° C
b Comprende controllo cilindri, fasce elastiche, guide, molle, smeri-
gliatura sedi valvole, sostituzione pompante, valvolina pompa inie-

Impiegare olio HD serie 3

zione e iniettore.

FRANCESE
INGLESE
TEDESCO
SPAGNOLO




